Carta investiture nomine locationis et massaricii

1235 maggio 24, Sondalo, "ad ecclesiam Sancte Marie"
Perrono del fu Giordano "Gambacurta" di Vico,  monaco di S. Abbondio e sacerdote della chiesa di S. Martino di Serravalle, investe per massaricio per ventinove anni ed in perpetuo Giovanni "de Testore" del fu Martino di Sondalo del campo acquisito nel medesimo giorno, per un canone annuo di sei denati di imperiali da versare annualmente nella festa di san Martino e ricevendo per l'investitura la somma di tre soldi.
Originale scritto sulla stessa pergamena e di seguito all'altro atto della medesima data [A].
Regesto: MARTINELLI PERELLI, Ai confini settentrionali, p. 175 nota 9;   ANTONIOLI, Spunti, n. 133.

Per la descrizione della pergamena si veda l'altro atto con la medesima data cronica e topica.

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo trigeximo quinto, die iovis octavo exeunte madio, indic(ione) octava.  Donus Perronus monachus monasterii Sancti Habondii de Cumis et presbiter et officialis ecclesie Sancti Martini de Serravalle, | filius condam domini Iordani Gambacurte de Vico de Cumis, nomine et ex parte suprascripte ecclesie et confratrum et officialium ipsius ecclesie investivit nomine locationis et massaricii hinc ad vigintinovem (a) annos proximos futuros completos et deinde in antea | usque in perpetuum Iohannem de Testore filium condam Martini Testoris de Sondali et ad partem heredum eius, nominative de pecia una terre campive iacente in territorio de Sondali in Colonia, ubi dicitur ad Semedam, quam dictus donus Perronus ad |  partem suprascripte ecclesie hodie acquisivit a predicto Iohanne de Testore, ut in car(ta) dicti acquisti inde a me tradita et scripta manifeste continetur.  Ita ut amodo in antea suprascriptus Iohannes et eius heredes habeant et teneant suprascriptam peciam terre hinc [usque] ad | predictum teminum vigintinovem (b) annorum et deinde in antea usque in perpetuum, et exinde faciant iure et usu locationis et massaricii de predicta pecia terre quicquid voluerint sine suprascripti doni Perroni et ipsius ecclesie et eius confratrum et officialium et | cuiusque alterius persone contradic(ione), meliorando tamen suprascriptam et non deteriorando; dando et solvendo eidem dono Perrono ad partem ipsius ecclesie vel suo certo misso anuatim omni anno in festo sancti Martini imperiales sex bonorum | denariorum vel duplum mezanorum spendibilium et currentium te(m)pore cuiusque soluc(ionis); quos dictus Iohannes, pro se et suis heredibus, promisit et convenit obligando omnia sua bona pignori presentia et futura eidem dono Perrono ad partem ipsius ecclesie | ut superius legitur dare et solvere cum omnibus da(m)pnis et dispendiis quod fiet et curret pro predictis denariis petendis et exigendis unoquoque termino preterito.   | Eo acto et adito in concordia inter eos, scilicet inter predictum Perronum | nomine ipsius ecclesie ex una parte et ipsum Iohannem pro se et suis heredibus ex altera, et eo modo et tenore et ea conditione et lege, quod ipse donus Perronus nec ipsa ecclesia nec eius confratres nec officiales nec aliquis eorum nec aliqua | alia persona nomine ipsius ecclesie nec pro ipsa ecclesia nec eius occaxione debeat nec possit nec vim (c) [nec] potestatem habeat nec habeant auferendi nec tollendi neque accipiendi de cetero aliquo te(m)pore ipsi Iohanni nec [eius here]dibus predictam | peciam terre superius datam et investitam pro sua tenere nec pro alicui alio dare aliquo modo vel iure, et spetialiter hinc ad predictum terminum, solvendo predictum fictum ut superius dictum est; nec ipse Iohannes neque eius heredes | derelinquere  nec alicui alio dare nec alienare aliquo te(m)pore.  Et hoc predicte ambe partes teneantur inter se vicissim, sub ypoteka rerum suarum, attendere et observare o(mn)i te(m)pore sub (d)  pena et obligo per stipullacionem, deducta [................] | compromissa, sol(idorum) quinquaginta denariorum bonorum imperialium; quam penam seu quod obligum dare et solvere convenit et promisit  obligando o(mn)ia sua bona pignori illa pars que non attenderit parti attendenti, cum omni suo pig(nore) | et dispendio et da(m)pno et sine da(m)pno et dispendio partis attendentis.  Pro qua vero investitura et omnibus suprascriptis dictus donus Perronus ad partem suprascripte ecclesie et pro ipsa ecclesia contentus et confessus fuit se recepisse et habuisse | a suprascripto Iohanne, ipso solvente et satisfaciente pro se et suis heredibus, sol(idos) tres denariorum bonorum imperialium, remota omni occaxione et exceptione non date et solute et recepte et numerate predicte peccunie et omnibus aliis occaxionibus | et exceptionibus remotis.   Unde plures carte uno tenore fieri sunt rogate.  Quia sic inter eos convenit.  Actum Sondali, ad ecclesiam Sancte Marie de Sondali.  Predicti (e) vero contrahentes  hanc car(tam) ut supra legitur fieri rogaver(unt).

Interfuer(unt) ibi testes rogati Marcus Magister filius Iacobi Magistri de Curto de Burmio et Compagnionus Martinacius filius condam Martigniani de Sondali et Menegus filius condam Petri Meraldi de Sondali.
(SN)  Ego Bonatius notarius filius Filipi de Faedo de Cumis hanc cartam tradidi et scripsi, cum suprascripta glosula que dicit novem.

(a) -novem  nell'interlineo.           (b) -novem  pare su rasura.          (c) Segue  p  depennata.          (d)    -b  corretta da p.          (e) -i aggiunta in corrispondenza di un segno abbreviativo di  us  depennato.
(L.M.P.)
